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TO: Tom Randolph, Matt Tonkovich

FROM: T. G. Grumbles
DATE: December 12, 1985

SUBJ: CANADIAN SHIPMENT PLACARDING REQUIREMENTS

The Transport Canada regulations have been amended to require that 
all shipments to or through Canada must bar; placarded in accordance 
with those regulations by January 1, 19856. Specifically Section 
5.2, 5.25 (l)(a), and 5.27 must be met (attached).

Section 5.25(a)(a) says any placard required must have a plasticized 
or otherwise water repellant surface. In other words, no tagboard, 
only placards. Based on current shipments to Canada, this would 
apply to SA-697 (corrosive), ALFOL 6 (flashpoint below 140®F) and 
Methyl Chloride (flammable gas).

Section 5.27 requires that Class 2 commodities, specifically Methyl 
Chloride, display retro-reflective placards as well.

These placards are not readily available in the U.S. A Canadian 
Supplier, Top Tape and Label has been recommended to us. Cy Dicks 
at 416/335-4423 should be contacted for placard information.

Thomas G. Grumbles

ajo/8

Attachment

cc J. A. Debernardi 
Roscoe Cooley 
Paul Gowan

Mary Valenta 
Art Russell 
Fayetta Tasby
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TABLE TABLEAU

Column 1

Place of Ori gin 
or Destination

Column 11

Appropriate Authority

Alberta Minister of the Environment of the Government of 
Alberta

British Columbia Minister of the Environment of the Government of 
British Columbia

Manitoba Minister of the Environment and Workplace 
Safety and Health of the Government of 
Manitoba

New Brunswick Minister of the Environment of the Government of 
New Brunswick

Newfoundland Minister of the Environment of the Government of 
Newfoundland

Northwest Territories Commissioner of the Northwest Territories
Nova Scotia Minister of the Environment of the Government of 

Nova Scotia
Ontario Minister of the Environment of the Government of 

Ontario
Prince Edward Island Minister of Community Affairs of the Govern­

ment of Prince Edward Island
Quebec Ministre de I'environnemem du gouvernement du 

Quebec
Saskatchewan Minister of the Environment of the Government of 

Saskatchewan
Yukon Territory Minister of Renewable Resources of the Govern­

ment of the Yukon Territory
Outside Canada Minister of the Environment of the Government of 

Canada

Colonne I Coionrce II

Lieu d'origine au
de destination Autorlte responsable

Alberta Minister of the Environment (gouvernement de 
i'Albena)

Colombie-Briianmque Minister of the Environment (gouvernement de la 
Coiombie-Britannique)

Manitoba Minister of Consumer and Corporate Affairs and 
the Environment (gouvernement du Manitoba)

Nouveau-Brunswtck Ministre de renvironnemenl (gouvernement du 
Nouveau-Brunswick)

Terre-Neuve Minister of Consumer Affairs and the Environ­
ment (gouvernement de Terre-Neuve)

Territoires du Nord-Ouesi Commissaire des territoires du Nord-Ouest
Nouveile-Ecosse Minister of the Environment (gouvernement de la 

Nouvelie-Ecoise)
Ontario Minister of the Environment (gouvernement de 

rOntario)
Ile-du-Prince-Edouard Minister of Community Affairs (gouvernement de 

1'ile-du-Prince-Edouard)
Quebec Minisue de I'environnement (gouvernement du 

Qudbec)
Saskatchewan Minister of the Environment (gouvernement de la 

Saskatchewan)
Yukon Ministre des rcssources renouvelables (gouverne­

ment du Yukon)
Hors du Canada Ministre de I'environnement (gouvernement du 

Canada)

PART V

SAFETY MARKS

Application

5.1 Unless otherwise provided in Schedule 111 or in Part II 
and subject to sections 5.2. 5.3 and 5.4, no person shall handle, 
offer for transport or transport dangerous goods unless the 
safety marks for the dangerous goods are in compliance with 
this Part.

PARTIE V

INDICATIONS DE DANCER

Application

5.1 Sauf disposition contraire de 1'annexe III ou de la partie 
II et sous reserve des articles 5.2, 5.3 et 5.4, il est interdit de 
manutentionner, de demander de transporter ou de transporter 
des marchandises dangereuses, sauf si les indications de danger 
applicables a ces marchandises sont conformes a la presente 
partie.

United States—Canada

■^75.2 Where a transborder consignment of dangerous goods, 
other than dangerous goods included in Class 1 or in Division 
3 or 4 of Class 2,

(а) originate from a place in the United States and are 
transported through Canada to a destination outside 
Canada, or
(б) originate from a place in the United States and are 
transported in Canada to a destination in Canada, or

no person shall transport the dangerous goods unless the safety 
marks for the dangerous goods are in compliance with
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no subsidiary classification are to be transported in a tank, 
other than a tank car and a multi-unit tank car tank, in 
different compartments, the person in charge of the tank shall, 
before the dangerous goods are loaded, display the placards 
required by this Part for the primary classification of the 
dangerous goods, and

(а) where the primary classification is Class 3, the product 
identification number of the dangerous goods that have the 
lowest flash point on the compartment that will contain 
those dangerous goods; or
(б) where the primary classification is any Class, other than 
Class 3 the product identification number of the dangerous 
goods on each compartment that will contain the dangerous 
goods.

Dimensions of Placards

v* 5.25 Subject to section 5.26, every placard that is required 
to be displayed pursuant to this Part shall

(c) have a plasticized and water repellant surface;
(6) be in the shape of a square standing on point with each 
side 250 mm or 275 mm; and
(c) have a solid line adjacent and parallel to the edges on the 
placard located not less than 12.5 mm inside the edges.

5.26 Where, pursuant to this Part, a placard is required to 
be displayed

(a) on a container, any side of which is less than 1 m, or 
{b) on a container of less than 3 m1 that is loaded with 
dangerous goods in bulk.

the dimension of the placard specified in section 5.25 may be 
reduced if the side of the placard has a dimension of at least 
100 mm.

Retro-reflectivity of Orange Panels and Placards

•-> S.27 Every orange panel that indicates a product identifica­
tion number and every placard that is required to be displayed 
pursuant to this Part for the transportation of dangerous goods 
included in

(a) Class 1,
(b) Class 2, if the dangerous goods are in bulk,
(c) Classes 3, 4, 5, 6 or 8, if the dangerous goods are in bulk 
and are included in Packing Group I or II, and
{d) Class 7, if the dangerous goods require a category III 
yellow label pursuant to the Transport Packaging of Radio­
active Materials Regulations,

shall have a minimum retro-reflectivity rating of Level 2 as 
established in the CGSB Specification 62-GP-l 1M dated May 
1978.

5.28 (1) Section 5.27 does not appiy in respect of the 
transportation of dangerous goods referred to in paragraphs 
5.27(6) and (c) if the person in charge of a large container or

diaire doivent etre transportecs dans des compartiments di$. 
tincts d’une meme citeme, autre qu'un wagon-citerne ou uric r* 
citerne de wagon-citerne a elements multiples, la persons 
responsable de ia citerne y appose, avant le chargement des * 
marchandises dangereuses, les plaques indiquant la classifies. ► 
tion primaire qui sont exigees en vertu de la presentc partie et, ;

a) dans le cas ou la classification primaire est ia classe 3. |e 
numero d'identification du produit applicable aux marchan­
dises dangereuses ayant le point d’eclair le plus bas, sur le 
companiment destine a celies-ci; ou
b) dans le cas ou la classification primaire est une classe 
autre que la classe 3, le numero d’identification du produit 
applicable aux marchandises dangereuses, sur chaque com- 
partiment destine a celies-ci.

Formal des plaques

5.25 Sous reserve de Particle 5.26, toute plaque requisc en 
vertu de la presente partie

a) est recouverte d’une matiere plastique et a i’epreuve de 
1’eau;
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46. All that portion of section 4.27 of the said Regulations 
following paragraph (h) thereof is revoked and the following 
substituted therefor:

“and, following delivery of the consignment, shall make the 
retained documents available to an inspector for inspection 
within 15 days after receiving a written request to that effect 
from the inspector.”

47. The Table to Part fV of the said Regulations is amended 
by deleting the words “Commissioner of the Northwest Terri­
tories” in column II thereof and substituting the following 
therefor
“Minister of Renewable Resources of the Government of the 
Northwest Territories”

48. Section 5.1 of the said Regulations is revoked and the 
following sections substituted therefor:

“5.1 Unless otherwise provided in Schedule III or in Part 
II and subject to sections 5.2, 5.2.1, 5.3 and 5.4. no person 
shall handle, offer for transport or transport dangerous 
goods unless the safety marks for the dangerous goods are in 
compliance with this Part.

5.1.1 For the purposes of this Part, "small container” 
includes a multi-unit tank car tank.”

46. Le passage de Particle 4.27 du meme reglement qui suit 
I'alinea b) est abroge et remplace par ce qui suit:

*et, apres livraison de I’envoi et a la demande ecrite d'un ins­
pected, mettent ces documents a la disposition de ce der­
nier, dans les 15 jours suivant la reception de la demanded

47. La colonne II du tableau de la partie IV du meme regle­
ment est modifiee par suppression de la mention tCommissaire 
des territoires du Nord-Ouest* et son remplacement par ce qui 
suit:

• Ministre des ressources renouvelables (gouvernement des 
territoires du Nord-Ouest)»

48. L'article 5.1 du meme reglement est abroge et remplace 
par ce qui suit:

<5.1 Sauf disposition contraire de (’annexe III ou de la 
partie II et sous reserve des articles 5.2, 5.2.1, 5.3 et 5.4. il 
est interdit de manutentionner. de demander de transporter 
ou de transporter des marchandises dangereuses, sauf si les 
indications de danger applicables a ces marchandises sont 
conformes a la presente partie.

5.1.1 Pour (’application de la presente partie. ipetit conte- 
nmir. <Vn»end d’une citerne de waeon-citerne a elements

■^49. Paragraph 5.2 (</) of the said Regulations is revoked and 
the following substituted therefor:

“(<f) the requirements of 49 CFR for safety marks and, on 
or after January 1. 1986, paragraph 5.25(1 )(a) and section 
5.27.”

t rem­
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50. The said Regulations are further amended by adding 
thereto, immediately after section 5.2 thereof, the following 
section:

"5.2.1 (I) Where a tran6bordcr consignment of dangerous 
goods that are included in Class 1 or in Division 3 or 4 of 
Class 2

(a) originate from a place in the United States and are 
transported through Canada to a destination outside 
Canada, or
(b) originate from a place in the United States and are 
transported in Canada to a destination in Canada,

no person shall transport the dangerous goods unless the 
safety marks for the dangerous goods are in compliance with 
this Part.

(2) Notwithstanding subsection (1), where a transborder 
consignment of dangerous goods referred to in that subsec­
tion is offered for transport before October 31, 1985, the 
dangerous goods may be transported if the safety marks for 
the dangerous goods are in compliance with

(a) in the case of dangerous goods included in Class 1.
(i) the requirements of the Regulations for the Trans­
portation of Dangerous Commodities by Rail, as 
amended to July 17, 1984, for labels, placards and 
marks, or
(ii) the requirements of the IMDG Code for labels and 
placards; or
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(2) Nonobstant le paragraphe (I), dans le cas ou la 
demande de transport d’un envoi transfrontalier de mar­
chandises dangereuses vise a ce paragraphe s'effeciue avant 
le 31 octobre 1985, I’envoi peut etre transport^ a condition 
que les indications de danger applicables aux marchandises 
dangereuses soient conformes

a) dans le cas de marchandises dangereuses inciuses dans 
la classe 1, aux exigences

(i) du reglement intitule Regulations for the Transpor­
tation of Dangerous Commodities by Rail, modifle le 
17 juiliel 1984, pour les etiquettes, les plaques et les 
indications, ou

[20]
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(?) phosgene (PIN 1076), or 
(/) phosphine (PIN 2199)."

60. (1) Paragraphs 5.24(l)(a) and (6) of the said Regula­
tions are revoked and the following substituted therefor:

4*(<z) the product identification number of the dangerous 
goods on both sides of each compartment in which the dan­
gerous goods are to be contained; and 
(b) a placard that corresponds to the placard set out in Part 
II of Schedule V for the primary classification of the dan­
gerous goods on both sides of each compartment in which 
the dangerous goods are to be contained and on the front 
and on the end of the tank."

(2) Paragraph 5.24{2)(<i) of the said Regulations is revoked 
and the following substituted therefor 

“(a) where the primary classification is Class 3, the product 
identification number of the dangerous goods that have the 
lowest flash-point; or"

61. Section 5.25 of the said Regulations is revoked and the 
following substituted therefor:

"5.25 Subject to section 5.26, every placard that is 
required to be displayed pursuant to this Part

(а) shall have a plasticized or an otherwise water repel- 
lant surface;
(б) shall be in the shape of a square standing on point 
with each side at least 250 mm; and
(c) shall not have a border unless

(i) the border is white.
(ii) where white does not contrast with the colour of the 
placard, there is a solid line, the same colour as the 
symbol, separating the border from the placard.
(iii) the width of the border does not exceed five per 
cent of the length of each side of the placard, and
(iv) the length of each side of the placard is 275 mm or 
greater.”

-J>62. Paragraph 5.27 (a) of the said Regulations is revoked 
and the following substituted therefor:

"(a) Class 1, except Division 4,"

63. All that portion of paragraph 5.28(l)(c) of the said 
Regulations preceding subparagraph (i) thereof is revoked and 
the following substituted therefor:

"(c) vertically at each end of each of the longest sides of the 
large container or transport unit”

64. Section 5.30 of the said Regulations is revoked and the 
following substituted therefor:

"5.30 Where dangerous goods are to be transported on a 
vehicle that is a trailer and the vehicle is coupled to another 
trailer, to a truck or to a truck tractor, and the orange panel 
indicating the product identification number and the placard 
required by this Part for the transportation of the dangerous 
goods are located on an end of the vehicle that is not visible, 
the person in charge of the vehicle may move the panel and 
the placard to the from of the leading vehicle, or to the rear

[24]

e) de phosgene (NIP 1076), ou
f) de phosphine (NIP 2199),*

60. (1) Les alineas 5.24(1 )a) et b) du mime regiement sont 
abroges et remplaces par ce qui suit:

•a) le numero d’identification du produit applicable aux 
marchandises, sur les deux cotes de chaque compartiment 
destine a cclles-ci; et
b) sur les deux cdtes de chaque compartiment destine a ces 
marchandises, ainsi qu'a l’avant et a I’arriere de la citerne, 
celle des plaques iilustrees a la partie II de I'annexe V qui 
correspond a la classification primaire des marchandises 
dangereuses.»

(2) L'alinea 5.24(2)<z) du meme regiement est abroge et 
remplace par ce qui suit:

•a) dans le cas ou la classification primaire est la classe 3, !e 
numero d’identification du produit applicable aux marchan­
dises dangereuses ayant le point d’edair le plus bas; ou*
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«a) des marchandises dangereuses incluses dans la classe 1, 
sauf la division 4,*

63. Lc passage de Talinea 5.28(l)c) du memo regiement qui 
precede le sous-alinea (i) est abroge et remplace par ce qui 
suit:

<c) qui est placee a chaque extremite de chacun des cotes les 
plus longs du grand conteneur ou de i’unite de transport,*

64. L’article 5.30 du meme regiement est abroge et remplace 
par ce qui suit:

<5.30 Lorsque les marchandises dangereuses doivent etre 
transportees a bord d'un vehicule qui est une remorque atte- 
lee a une autre remorque, a un camion ou a un tractcur, et 
que la plaque ct Ic panneau orange indiquant le numero 
d’ideniification du produit qui sont requis en vertu de la pre- 
sente partie pour le transport de ces marchandises sont 
apposes a 1'extremite du vehicule de telle fa$on qu'ils ne sont 
pas visibles, la personne responsable du vehicule peut les pla-
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